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AHHOTa M

[Hannas paboTa mocesiieHa ucciegoBanuio koHuernta MULTIPOLAR WORLD ORDER. Llenb paboTel — BhIsIB/IeHHe Ha
OCHOBe TIOCTPOeHMsI (ppeiiMa HOMHHATUBHOTO TIOJISl UCC/IelyeMOro KOHLeNTa CreluHKA TTIOHUMaHHSI MHOTOTIO/ISIPHOTO MUPA
npezicTaBuTeNsIMA 3araza. HoBu3Ha Mcciie[oBaHMsI 3aK/IIOUaeTCsl B BhIOOpe acreKkTa M3yueHHsl COJep’KaHUsl MCCIe[lyeMoro
KOHLeNITa. B xozie aHa/M3a HOMUHATUBHOTO I10J1s1 KOHLIEITa BbISIB/IEHO IpeyBe/IMueHye 3anafHbIMy noautukamu poiu CIIA u
VX COIO3HUKOB B KauecTBe IpeTeH/|eHTOB Ha MUPOBOe TOCIIO/CTBO U, B CBOI Ouepe/ib, IIpeyMeHbllleHNe «(aKTOpOB IUIIOC»,
KOTOpbIe [JesaloT Poccuio ofHMM M3 JIMJepoB Ha MHPOBOM apeHe, a Takke IpeyBesnueHHe crnabbix cropoH Kurtas kak
TIpeTeH/ieHTa Ha POJib «CUJIBHOTO UTPOKa». AKTyalbHOCTb pab0ThI 0OBSICHSETCSl YCUIeHHBIM BHUMAHHEM YUeHBIX 1 TIOJINTHKOB
K TIpo6sieMaM MHOTOIO/ISIPHOCTH COBPEMEHHOTO MHUPa.
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Abstract

This work is dedicated to the study of the concept MULTIPOLAR WORLD ORDER. The aim of the paper is to identify the
specifics of understanding the multipolar world by the representatives of the West on the basis of the construction of the frame
of the nominative field of the studied concept. The novelty of the study lies in the choice of the aspect of examining the content
of the studied concept. The analysis of the concept's nominal field shows that Western politicians exaggerate the role of the
USA and its allies as pretenders to world domination and, in turn, downplay the "plus factors" that make Russia one of the
leaders on the world stage, as well as exaggerate the weaknesses of China as a pretender to the role of a "strong player". The
relevance of the work is explained by the increased attention of scientists and politicians to the problems of multipolarity of the
modern world.
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BBejeHue

Pacniag, CoBerckoro Coro3a M COLIMAIMCTHUUECKOTO Jlarepss B KoHIle XX BeKa O3Haua/d Kpax OHWMOIAPHON CHCTEMBI
ME>KIYHapOJHbIX OTHOLIEHHWH W MX I1ePeoCMbIC/IeHWe. YUeHble W TIOMUTHKU 3aroBOpWId O (OPMHUPOBAaHWM HOBOTO
MHOTOIO/ISIPHOTO YCTPOMCTBA Mupa. PacKpbITHUIO cofiep>KaHWsl MHOTOMOJISIPHOCTU C TMO3WLMH KJIFOUEeBBIX ILIKOJI U TOJXOZ0B
nocesiieHa pabora B. C. ConysiHoBa [11, C. 424-445]. Posb Poccuiickoit CTOpOHBI B pa3paboTke TeOPUM MHOTOIOISIPHOCTH
paccMaTpUBaeTCsl B MCC/IeJOBAaHUSIX Psifla OTeueCTBeHHBIX yueHbIX [1], [2], [8]. MupoB033peHUeCKHi KPHU3WC B OTHOIIIEHUSIX
Poccuu u 3amnajzia, 060CTPUBIIMIACS C HaUaJioM CrelMabHOW BOeHHOM orepariud B deBpane 1922 roza, BbI3Bal HOBYIO BOJHY
TIOJIUTUYECKUX JUCKYCCHH 0 OyIyIeM MUpPOIOpsAKa U NMPUHIMINAX MEXIYHAapOAHBIX OTHOLIEHWH. B3misiy Ha 3Ty TeMy depe3
MPU3MY BHEIIHENOMTHYeCKOTO TVIaHUPOBAHUS Halllesl oTpakeHue B ctatbe A. FO. [IpobunuHa [3].

MHorve 3KCIepThl, MOAUTOJOTM U aHAJUTUKU PEry/sSpHO BBICTYNAIOT C KOMMEHTApUsMU O pas3/WYHBIX acreKkTax
MHOTOTOJISIPHOTO MMPAa, UTO MOAYEPKUBAET 3HAUMMOCTh 3TOM TEMBI B KOHTEKCTE MUDOBBIX COOBITHI W aKTyalnbHOCTb JAHHOU
paboThI.

Martepuasnom ucc/iejoBaHUS NOCIyKuIa paborta Bulle-ripesysieHTa @efiepanbHON pasBeZblBaTe/IbHON CyKObl I'epManun
Pynonbda I. Agama Prospects for a multipolar world order, onybnukoBaHHast B utoHe 2023 roga [13], B KoTopoli ObIBIMi
I7laBa HeMeIlKOl pa3BeJKu, a T03)Ke — BpeMeHHbIN roBepeHHbIN B fenax mnocina ®PI' B8 Mockee mpu Anrene Mepkerb,
paccykfiaeT O MepCleKTUBaxX MHOIOMOJIIPHOTO MUpa.

Llenbio JaHHOUM pabOTHI SB/SIETCS BBISB/EHHE Ha OCHOBE TOCTPOEHHs (peliMa HOMHHATHBHOTO TIOJ/ST HCC/IELyeMOro
KOHIIeNTa CreuUKy TTOHUMaHHUsI MHOTOIOJIIPHOTO MUpa Ipe/iCTaBUTeIsIMUA 3ariazia, OfHUM M3 KOTODPLIX siBjisieTcst P. Azam.
ITocraBneHHast Ljefb oOmpefenyna pellleHWe psfa 3ajad: BbIABUTH JIEKCHUYeCKHe CpeJCTBa pernpe3eHTalldy KOHLeNTa
MULTIPOLAR WORD ORDER; B xofie KOHLINTyaJbHOIO U [e(HMHULIMOHHOIO aHa/lyd3a HOMUHAHTOB KOHLIENTA BLISIBUTH
KOHIIeNTya/IbHble NIPU3HAKH, aKTyaIU31MpOBaHHble HOMUHAHTaMH KOHIIeITa, U oCTpoeHue (peliMa ero HOMUHATUBHOTO T10JISL.
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MeTopbI U IPUHLMIIBI HCC/IE0OBAHUSA

Teopetuueckoi 6a30ii KccieOBaHKS TTOCTY>KUITH TOJIOXKEHNs] KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHKY, B PAMKaX KOTOPOM MOHMMaHue
TIPUPOJBl UEIOBEUECKOTO CO3HAHUSI HEBO3MOXKHO BHe oOpaiieHuss K si3bIKy [7]. OfHUM W3 TIOCTY/aTOB KOTHUTHMBHOM
JIMHTBUCTHKU SIB/ISIETCS TIOCTYJ/IAT O TOM, UTO CBsI3b KOHIIEINTA C SI3bIKOM peajim3yeTcst yepe3 00beKTUBU3aLMI0 HEKOTOPOU YacTu
KOHIIENTYaNbHOTO CO/IePXXaHusl Pa3/IMUHbIMU Ccriocobamu (OT/e/TbHBIMU C/I0BaMu, (paseosioru3mamu, Tekcramu) [9, C. 9]. Tog
00beKTHBH3aLIVeH TOHUMAIOT BOIUIOLIEHHE, BhIDAKEHHE Uero-imbo B ueM-11ub0 06beKTUBHOM, [OCTYITHOM BOCIIpUsTHIO [12].

C TOUKM 3pEHUs] KOTHUTHUBHOM JIMHIBUCTMKU, CYIIHOCTh SI3bIKOBOM pEMNpe3eHTaluyd KOHIIENTa COCTaB/seT BU/,
MpY/laBaeMblii KOHLIENITY SI3BIKOM, TIPE/CTAaBI€HHOCTb KOHIIENTa B CEMAaHTHUeCKMX KOH(UTypauysix 3HaueHHH SI3BIKOBBIX
3HakoB [5, C. 7]. IloHMMaHWe S3BIKOBOTO BBID@KEHUS COCTOMT B KOHCTPYHMPOBAaHMM MEHTAJbHOW perpe3eHTaluH
[IeHOTaTUBHON cuTyauuu. «IIoHSATHE «MeHTasjbHas perpe3eHTals» WMeeT BeChbMa IIMPOKHMN 3KCTEHCHOHAN! — 07 Hero
TIOIBOJSITCSl TaKWe CTPYKTYPhI 3HAaHUS, KAK MEHTaJIbHbIe MOJIE/IH, TellITa/bThl, KOHLENThI, (pelMBbl, ClieHapuH, 00pa3-cxemMbI»
[7, C. 47].

B pgaHHOl pabore cofep)kaHWe MeHTa/lbHBIX perNpe3eHTalluii MCCIeyeMOro KOHIIENTa uepe3 $3bIKOBbIE CpPe/CTBa
BBLISIB/IEHO C TIOMOIIBIO (¢peiimoBoro aHaimm3a. ®peiim (or aHII. «frame» — pama, KapkaC) — 3TO HEKOe CTPYKTYpPHOe
obpa3oBaHue 115 onMcaHus Jiroboro smu3oza 3HaHus. Kak otmeuaet E. C. KyOpsikoBa, 3T0 «0/1aHK, UMEIOLUH My CThIe CTPOKHY,
rpadbl, OKHa — C/IOThI (OT aHIVI. «slot» — IIjesib, 1a3), KOTOphIe A0/DKHBI ObITh 3aronHeHb» [6, C. 188]. Ba3zoBble MOHATHS,
cTabuibHBIE B TI000M CUTYallWH, 3aHUMAIOT BEPXHHE YPOBHU CTPYKTYPbI (BEpIIMHHbBIE Y3/Ibl, WK CI0THI (peiiMa), a HIKHUE
YPOBHH (TepMHHaJIbI) MOTYT BapbUPOBaThCsl. [IpermMyiiecTBo GppeiiMOBOro MoAxoja K MOZIeIMPOBaHUI0 HOMUHATUBHOIO TOJIS
KOHIIeNTa 3aK/I0YaeTcss B BO3MOXXHOCTH TPEACTaBUTH MHOroo0Opasve CBsi3eli MeXy 37eMeHTaMU CTPYKTYphl, TO €eCTb
ynopsigounts uHpopmanuto [4, C. 1161-1165].

IMocraBneHHas 1eJib pabOThI U 3aJiaud OMpeJe/uIM BbIOOD METOJ0B HMCC/IE[0BAHUS, BK/IIOUAIOL[UX KOHIIENTYa/lbHbINM
aHanmm3, [Je(VHUIMOHHBIA BHZ CEMaHTUYeCKOTO aHanv3a, CTWIMCTAYeCKWH aHa/M3, 37eMeHThl KOHTEeKCTOJIOTHYeCKOro
aHanm3a, (ppeliMOBBIN aHa/IN3, ONKCATE/TBHBIN METOZ.

OCHOBHbIE pe3yJIbTaThbl

C uenbio BbIJE/EHNs BEPLUIMHHBIX YIVIOB (pefiMa (C/I0TOB) MCC/IEyeMOro KOHLIENTa 0OpaTUMCS K TOJKOBBIM C/IOBApSIM:
multipolarity — a distribution of power between three or more countries, alliances, parties, etc. [15]; multipolar — involving
several countries having most of the power [14]. Kak rnoka3biBaet fieYMHUI[MOHHBIN aHaIu3, HOMUHAHT KoHIlenTa multipolarity
(ot naruH. multus (MHOro) U polarity — poles (nositoca)) OMUCHIBAET CUTYALUIO, [Jle CYLeCTBYeT Oojiee Tpex Tak Ha3bIBAEMbIX
«CWJI MUDa».

CTunucThueckuidl aHamu3 cyioBa multipolarity cBUfeTeNbCTBYeT O TOM, UTO [J@aHHOE CJIOBO TMpeJCTaBisieT coboi
OKCIOMOPOH — CTH/IMCTUUECKYIO (PUTYPY, COCTOSIIYIO B COEJUHEHUH JIByX HE TIPOCTO KOHTPACTHBIX, HO MPOTUBOPEYAIIUX APYT
JIPYTy TIO CMBICJy CJIOB, CBSI3aHHBIX OIpeje/nTesibHeIMA  oTHoeHussMu [10, C. 195]. B pe3synbrare coefuHeHUs
HECOBMECTHMBIX C JIOTUUeCKOM TOUKW 3peHHs MOHSITHIH POXKJAeTCsi HOBOe CJIOXKHOE TTOHSITHE WM TipeficTaBieHne. OKCIOMOPOH
multipolarity imMeeT ciefyIOLIYI0 MOJe/b: CTep)KHeBOe UMsl CylliecTBUTe/bHOe polarity (polarity — state in which there are two
opposite, conflicting or contrasting qualities, principles or tendencies [17]) v mpucraBky multi (multi — having many of [17]).
Takum 00pa3oM, OKCHOMOpPOH multipolarity MOXHO OIPeAeNUTh KaK «CTHIMCTUUECKM 3HAUMMOE W TIparMaTuuecKu
MOTHBUPOBAHHOE COEJUHEHME TIPOTHUBOPEUAIUX JAPYT JAPYry MO 3HAYEHUIO SI3BIKOBBIX 371eMeHTOB» [10], ocHOBHast yHKIMs
KOTOPOTO — MepeJaTh MPOTHBOPEUNBOCTE U CIOXKHYIO ITPUPOAY 00beKTa N300paKeHHsI.

B pe3synerare fehMHNALMOHHOTIO U CTWIMCTHYECKOTO aHa/IM3a MOYKHO BBI/Ie/IUTD ZIBa CJI0Ta (BepLIMHHBIX y3/1a) dpeiiMa:

1) more than three poles (Hanuuvie 6o/ee Tpex IMOJIOCOB);

2) opposite, contrasting qualities (Hamuve orpe/ie/IeHHbIX TIPOTUBOIIOIOXKHBIX, KOHTPACTUPYIOIIAX KaueCTR).

W3yuenne BepOanu3aluM KOHIIENTa B Marepuase MCCIeA0BaHUS TO3BOJISIET C/le/laTh  BBIBOA O TOM, UTO
peripe3eHTHpOBaHHbIM  KoHLlenT MULTIPOLAR WORLD ORDER crpykrypupyercsi Bo ¢peiim. Mogenupys o6pa3s
MHOTOTIO/IIPHOTO MUpa, (peiiMm mnpuHUMaeT (OpPMY CXeMaTHUHOW CyMMBbI TIpe[CTaB/eHHM, a S3bIKOBbIe perpe3eHTalud
(HOMHUHAHTBI), B KOTOPbIE CXeMa BOIIONIAETCsl, 0OBEKTUBUPYIOT 3TH Tpe/CTaBieHus. PaccMaTpuBaeMblii KOHIIENT SIB/ISIETCS
MHOTOTPaHHBIM, TO3TOMY HaM TpeCTaB/seTCs HeoOXOAWMBIM Hapsily C BbIJe/IeHHeM JIByX BepIUMHHBIX Y370B: Poles
(potential brokers / multiple contenders / states and organizations which contend for dominance); Contradictory features of the
world order BeIIEUT U TepMuHabI (PakyasTaThBHBIE y37b1): 'Plus factors' (amounts of power); ‘Minus’ factors (weakness).
[anee paccMOTpUM 0OBEKTHBALMIO BEPIIMHHBIX Y37I0B M TEDMHHAIOB B MaTepHaJie NCCIef0BaHus.

B cBoeti pabore Pynoned Apnam yTBepxiaet cieayroiee: Multipolarity suggests that there are now multiple contenders
capable of shaping the world order. O6patumcs K C/IOBapHBIM JIeOUHULMSAM JIEKCUUECKUX eJUHUL], HOMHHUDPYHOLIIX
WCC/ie[lyeMblii KOHLIENT B JAHHOM BbiCKa3biBaHuu: multiple — consisting of or involving many things or types of things;
contender —someone who competes to achieve the position of leadership; order — the way in which people or things are
arranged in relation to one another or according to particular characteristic [15]. AHanu3 3HaUeHUH JIEKCUUeCKUX eIUHUIL]
BBISIB/ISIET yKa3aHHEe HA TAKOW TMPW3HAK MHOTOMOJSPHOrO MHPA, KAK HA/JMUMe KOHKYPUPYIOIUX CTPaH, CTPEMSIIUXCA K
JIUIEPCTBY U K YCTAHOBJIEHHIO MUPOBOTO ropsigka (having multiple countries competing to lead in shaping the way in which
people are arranged in relation to each other in the world).

P. . Azam noipoOHO paccMaTpUBaeT BO3MOKHOCTH «MTDOKOB Ha MUPOBOM apeHe», KOTOPBIX OH Ha3biBaeT power brokers
in a potential multipolar world order. OaHUM 13 NepBLIX NPeTeHEHTOB Ha JIWJIepCTBO Ha MUPOBOIi apeHe P. AjjamM Ha3biBaeT
CIIIA, kOTOpble OCTAIOTCS [JOMUHHUDYIOIIeH MUDOBOM CWIOW Onarofapsi CBOeMy BOEHHOMY TMOTeHIMany, (pUHAHCOBOMY U
KYJIbTYPHOMY BJ/IMSIHUIO, 8 TaK)Ke MHHOBAIMOHHBIM TexHosorusiM: The United States will remain the dominant world power.
Its defense budget is three times that of China and eight times that of Russia. Its economic, financial and cultural influence,
coupled with its innovative prowess, is unrivaled.

Jlekcuueckue eauHUIlB! the unrivaled dominant power, defense budget, financial and cultural influence, innovative
prowess HOMUHHUPYIOT CoefiviHeHHBIe [IITaThl KakK IVIaBHOTO TIPeTeHZeHTa Ha MUPOBOe TOCIIOZACTBO. [lehMHNUIMOHHBINA aHaTi3
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C/IOB-HOMHMHAHTOB HcciienyeMoro Koilenta (unrivaled — having no rivals; rival — a person who competes with another
(because he wants the same thing); dominant — having control or authority, most important or influential; prowess — unusual
skill or ability [17]) BbIsB/IsIeT CAefyIOLMIM KOHLeNTya bHbIM NpusHak: There are no countries competing with the USA in
terms of defense budget, economic and cultural influence and innovative abilities.

Hanee aBTOp 3Cce oTMeuaet eie psf (akTopos, mo3ponswoumx cuntate CIIA mupoBeiM ymgepom: In sectors from
computing and chip design to software, space exploration, language recognition and biochemistry, the U.S. sets the global
pace. English serves as the world’s lingua franca, and the American dollar, which underpins global trade, affords the U.S.
nearly unlimited seigniorage.

HomuHaHTEI KoHIIenTa to set the pace — (fig.) fix a standard for activity; global — world-wide; unlimited — without limits;
seigniorage — (ceHbopadic) profits, revenue; revenue — income; profit — the reward to business owners; money gained in
business [17] obbexTrBUpYIOT Npu3HaK KoHilenta the U. S. fixes standards world-wide without limits.

IMpexacraButenu Aurno-CakcoHckoro mupa — CoefiiHeHHOe KoposieBCTBO Benvkobpuranuu, Kanazsa, ABctpanus u Hoas
3enaHgusi, Haxo[ATCs B TecHOM B3auMmogeiictBuu ¢ CoeguHeHHbIMU IlltaTamu. P Ajam mporHo3upyer [anbHeiiliee
VKpeIlJIleHHe WX COZIPY>KeCTBa, TPUMEPOM uero siBisercsi, mo ero mHenuto, AUKUS alliance — TpexCTOPOHHWM TaKT
Ge3omacHOCTH, aNbsiHC, 00pa3oBaHHBIN ABcTpanvel, Bemiko6puTanueii u CIIA 15 centsabps 2021 roga.

KonuenTyanbHeiii ipusHak Sticking together the Anglo-Saxon world is likely to strengthen its influence in the world
00bEeKTUBUPOBAaH HOMMHAHTaMU KoHIlenTa to be tightly interconnected (tightly — in a tight manner [17]); tight — fastened,
fixed, fitting, held closely; 35 percent of global output and 50 percent of military expenditure (global — world-wide [17]); to
cooperate closely in intelligence gathering (cooperate closely — act together in a close manner [17]); the cohesion of the
Anglo-Saxon (cohesion — tendency to stick together [17]).

Criey1oIM «UTPOKOM» Ha MHpPOBOM apeHe P. Azjam cunrtaer Kuraii. C ofHOM CTOPOHBI, CTpaHa HapalliBaeT sifiepHbIi
noteHian (Beijing is intensifying its nuclear deterrence efforts), 3koHOMUKa CTpaHbl [JOCTUIVIA HEOBIBA/IbIX BHICOT W
BITEUAT/ISIOINIETr0 HayyHoro ToteHuyana (the Chinese economy is likely to peak; Chinese research and development (R&D)
capabilities are impressive). HOMUHaHTBI M10JIO’KUTELHBIX CTOPOH KuTasi BBISIB/ISIIOT CJle/[yIOIIMe KOHLENTYalbHble TPU3HAKK:
China is the country with economy which is likely to reach the highest point; the country is making its nuclear deterrence
efforts more intense; the country with research and development capabilities makes a deep impression (to peak — reach the
highest point; intensify — make or become more intense; impressive — making a deep impression on the mind and feelings
[171).

Ho, c apyro#i cropoHbl, Kutail «CTajKMBaeTCs» C CEePbe3HBIMM COLIMA/IbHBIMU, 3KOJIOTUYECKUMU U IKOHOMHUUECKUMU
npobniemamu: environmental degradation (degrade — reduce in rank or status; cause (sb) to be less deserving of respect [17]);
water scarcity (scarce — not available in sufficient quantity; not equal to the demand [17]); a demographic decline: an aging
population implies a shortage of labor, innovative minds and soldiers (decline — gradual and continued loss of strength;
shortage — condition of not having enough [17]). HoMyuHaHTEI KOHIIeNTa 0O0bEKTUBUPYIOT TaKKe KOHLENTya/ bHble TIPU3HAKH,
kak China is experiencing gradual and continued loss of strength because of not having enough labor forces or innovative
minds, or soldiers; China has serious environmental problems.

Eme onvH mpeTeHZEHT Ha MHUPOBOE TOCIOJCTBO, MO MHeHHIO Ajama, — 5T0 VHpus. «@PakTOpbI-IUIIOC» B CTpaHe -
YKC/IEHHOCTb HacesieHus (the world’s most populous country) v pocT 5KOHOMUKHU 3a TIOC/efiHee fecsituieTe (growth rate).
dakTOpaMM «MHHYC» SIBJISIOTCSl COLMa/TbHbIe TIPOOIEMBI: 3HAuUMTeNLHOE Da3liude B YPOBHe KU3HW OOraTthix v GefHbIX,
KacToBoCTb B obijectse (rife social gaps between rich and poor; persistent caste divisions), Hef[0OCTaTOUHBIH YPOBEHb
obpazoBanus (inadequate nation’s education system for its global leadership aspirations), skonornueckuie MpoOeMbI
(environmental degradation), Hu3kuli ypoBeHb UHTEPHET TeXHOJOTHI (weak soft power), HegocTaTtok pabounx mect (a lack
of sufficient job creation) v nedunur 3Hepropecypcos (energy resource deficit). HomuHanTs! KoHuenTa (rife — wide-spread;
inadequate — unsufficiant; degradation — reducing in rank or status; problem — smth difficult; weak — below the usual
standard; lack — need, shortage [17]) 0ObeKTUBMDPYIOT CJiefiylOlvie KOHLeNTyanbHble npu3Haku: The country’s status is
reducing; It has difficulties in social sphere, in education, in environmental protection; Its energy resource are below the
usual standard; It has not enough of job creation.

ITo MHeHHWIO TTOMUTHUKOB 3ariazia, Oyayyii MUPOBOI TIOPSIOK HEBO3MOKeH Oe3 MPUHSTHS B KaueCTBe «CHJIBHOTO UTPOKa»
Poccuu: Any future global order will need the support, or at least the acquiescence, of both Russia and China. Obpatumcst K
TOJTKOBOMY CJIOBaplo: acquiescence — act of acquiesce; acquiesce — agree, accept silently or without protest. KnroueBoe cJI0BO
acquiescence, HOMUHYpYIOLlee oTHoLIeHHe 3araza K Poccuu, o6beKTHBUpYeT Takoi MpHU3HAK, KaK «MOJYaliBOe, HEOXOTHOe
cornacue» (silent accept without protest) ¢ Tem, uto Poccusi — TpeTeHZIEHT Ha JMZIEPCTBO, MOCKOJbKY Poccusi Gorara
TIPUPOAHBIMUA pecypcamul (a country rich in natural resources). OfgHako TIpU 3TOM TpeJCTaBUTeNM 3arafia IBITAIOTCS
MPEYMEHbBILUTh POCT KOHOMUYECKOTO M HAy4yHOTO MOTeHLMana CcTpaHbl: Russia is underperforming economically and in
R&D, and faces persistent problems with quality control. It produces some remarkable scientists but remains inept in
turning innovation into profitable businesses. B TonkoBom csioBape HaxopuM: under — less than (meHbuwie, He omeeuaiowjuil
Hopme); problem — question to be sold or decided; inept — unskillful; profitable — bringing profit [17]. HOMUHaHTBI KOHI[ETITA
00bEKTUBUDPYIOT TakKue TIPW3HaKW, Kak Russia does not perform perfectly economically, in research and development
business; It has to solve many questions with quality control; Its innovations do not bring profits.

ITo mHenuto 3amazia, BoMHa Ha YKpauHe yBesluuu/a AucOanaHC MexX[y BOEHHON MOLbIO CTPaHbl U TeM, UTO TOWUTHK
HasbiBaeT civilian weakness: War against Ukraine will accelerate the imbalance between military strength and civilian
weaknesses. Uto noppasymeBaetr P. Azam mog civilian weaknesses? B nipeanoxeHuu yrnotpebsieHa aHTute3a, ¢pasa civilian
weakness ceMaHTHUeCKH TIPOTHMBOIIOCTABJIeHa BhIpakeHuto military strength (8oeHHas mowb, cuna). AHTHTe3a COCTOUT U3
rapbl aHTOHUMOB: strength — weakness; military — civil, TakuM 00pa3oM, BOEHHOW MOLIM CTpaHbI MPOTHBOIOCTAB/IeHA
«CmabocTb» B Tex 00/1aCTsIX, KOTOPbIe He CBSI3aHHBI C BOEHHOU Cdepoii.
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ITo mMHeHuto P. Ajjama, CaMOCTOATe/TbHBIM «I10JIF0COM» (a pole in its own right) mor 61 cTath EBpocoro3 (EC), KoTopomy
Ha JIaHHBII MOMEHT He XBaTaeT BOeHHOro roteH1uasna (military capabilities) 1 cTpareruueckoii 1iesu (strategic purpose). EC
HeoOXOIMMO pelmTh TPU MpobrieMbl: nob6uThcs uneHcTBa Benukobpurtanuu, Typuuu u Hopeerwu (the participation of
Norway (which controls access to the Atlantic), the UK (the strongest military power) and Turkey (which controls the
Bosporus)); A0CTHYb JOTOBOPEHHOCTH O BOeHHbIX AelictBusix (If the 27 member nations cannot agree on support for
Ukraine, how can they agree on common military actions?) v, HakoHell, JOOUThCs 0OBEAUHSIONIErO PYKOBOACTBA (unifying
leadership). PaccMoTpyiM 3HaueHHe HOMHMHAHTOB MCC/IeZlyeMOr0 KOHIIeNTa B BbICKa3biBaHUH P. Axama o EBpocorose: military
capability — military power; strategic purpose — power of planning operations; control — to have authority, power over; the
strongest military power — the most powerful military power; common military actions — actions done by all members of a
group; leadership — power of leading; to unify — to unite [17]. PaccMOTpeHHbIe JIeKCUYeCKHE eAUHULIbI 00beKTUBUPYIOT
KoHIenTyanbHble nipu3Haku The UE can become a pole of its own if it has the strongest military power; It needs to have
strategic purpose; It needs to have control over the access to the Atlantic and the Bosporus; It needs to be unified and to
have a strong leader.

06 Apabckux ctpaHax P. Ajam roeoput cieaytoiee: The Arab world has considerable financial clout, controlling oil
markets and having a significant presence in natural gas. Despite flexing its muscles on the international stage its influence
remains relatively weak. HomuHanTamu ApaOCKOrO MHpa Kak «WIDOKa» Ha MHDOBOW apeHe SIBJSIOTCS CJIeAyHoliye
cnoBocouetanust: have a considerable financial clout (clout — power and influence over other people [15]); considerable —
noticeably large [15]); controlling oil markets (control — to have an ability or power to decide or strongly influence the
particular way in which something will happen or someone will behave [15]); have a significant presence (to have an
important, large, or great presence [15]).

Crpemnenre Apabckoro Mupa ObITh 3HAUMMBIM Ha MUPOBOM apeHe Aziam HasbiBaeT flexing muscles on the international
stage. B ToymkoBOM cyioBape HaxoauM: if someone flexes its muscles, it shows its power or strength [15]. lneiMu cjioBamu,
Apabckuii MUp HauMHAET JIEMOHCTPUPOBATh CBOIO CHy. HOMUHAHTaMU KOHIIEMNTA aKTyaju3UPOBaHbl TaKWe KOHILIETYa bHbie
TpU3HaKY, Kak Arab world shows its power and strength in terms of controlling oil market and natural gas.

3ak/IloueHue

B pesynbrare aHanu3a HOMHHATHBHOTO I10JISI UCC/IEAyeMOro KOHIIENITa MOXKHO CJieJlaTh BBIBOJ, UTO CTPYKTypa ¢peiima
TnpeJicTaB/ieHa ABYMs CJIOTaMH, pellpe3eHTUPYIOLIMMY Haubosiee ob1Iye PU3HAaKU:

1) poles (potential brokers / multiple contenders / states and organizations which contend for dominance);

2) contradictory features of the world order.

TepmuHarnb! ¢peiiMa Npe/iCTaBISIOT CIeAYIOLe KOHL[eNTya bHble TTPU3HAKH:

1) ‘plus’ factors (amounts of power);

2) ‘minus’ factors (weakness) (cM. Tabmwity 1).

CWIBbHBIMY «ATPOKaMM» WJIe0JIOTH 3ariajia, MpeJcTaBUTeneM KOTophix sBrsieTcs P. Azam, cuutarotr CoeayHeHnHble HITaTh
Y UX COIO3HHKOB, TIPU 3TOM B OOJbllel CTelleHH OTMeYaroTCsl UX I10JI0)KUTesbHble CTOPOHBL. POCCHUM OTBOAWTCS faneko He
JIMJMpYIOLiee MeCTO, OTMEUAOTCsl TOIbKO ee [JOCTYDKEHUs! B 00/1aCTH BOOPY)KEHUs M YMa/luMBatOTCs JAOCTHKeHUs B obsacTu
SKOHOMUKH, TeXHUKH, YCIIeXU B COLMAbHOM U KyAbTypHOU cdepax. Kutaii u MIHANS XapaKTepu3yloTCsl Kak MpeTeHeHThl Ha
JIMJePCTBO B CHJIy SKOHOMHUYECKOTO POCTa U MHOTOUMC/IEHHOCTH HacesieHus,, ofHako P. Azam ¢okycupyet Gosiblile BHUIMaHHS
Ha mpo0sieMax, ¢ KOTOPbIMH CTa/JIKUBAIOTCSl 3TH CTpaHbl. CriefyeT OTMETUTh JOCTaTOUHYH0 OOBEKTUBHOCTH WH(OPMALMK O
c1abeix cropoHax EBpocoro3a, a Takke 0 hakTopax «IUIroc» apabckoro Mupa.

Tabswiia 1 - @peiim HoMuHATHBHOTO 1107151 KoHI[eriTa MULTIPOLAR WORD ORDER
DOI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2024.144.74.1

‘Plus’ factors (amounts of

‘Minus’ factors (weakness)
power)

Poles (potential brokers)

The dominant world power;
defense budget; unrivaled
innovative prowess; English as

The United States the world’s lingua franca; the Not stated
American dollar with its
unlimited seigniorage
Other Anglo-Saxon countries Tightly interconnected;
(the UK, Canada, Australia, New cohesion; AUKUS alliance; Not stated
Zealand) sticking together
Intensifying nuclear deterrence Environmental degradation;
China efforts; economy is likely to water scarcity; demographic
peak; impressive research and decline; shortage of labor,
development (R&D) capabilities innovation minds and solders
Social gaps; caste division;
. inadequate education system;
India The most populous country; environmental degradation; lack

economic growth rate

of job creation; weak soft power;
energy resource deficit
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Problems with quality control;
underperforming economically
and in R&D; inept in turning
innovation into profitable
business; civilian weakness

Produces remarkable scientists;

Russia .
military strength

Not enough military capability

and strategic purpose; no access

The Euro-pean Union The AUKUS alliance control to the Atlantic and the

Bosporus; no strong leader; is
not unified

A considerable financial clout; a
significant presence in natural

Arab world A Not stated
gas; flexing its muscles on
international stage
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